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ادبـی   و داسـتان‌های  بودیـد  کهکشـان دوردسـت  یـک  از  مسـافری  گـر شـما  ا
نـدارد  شـغل  اسـم  بـه  چیـزی  آدمیـزاد  می‌کردیـد  فکـر  می‌خواندیـد،  را  معاصـر 
کسـی نمی‌توانسـت بهتـان خـرده بگیـرد. شـاید در ایـن داسـتان‌ها، لابـه‌لای  و 
ماجراجویی‌ها، عشـق‌‌ها و طلاق‌ها، میان تأملات اخلاقی و فراز و نشـیب‌های 
پـدر و مادری، اشـاره‌ای جزئی هم به »اداره« شـده باشـد ولـی رمان‌های معاصر 
کـه مـا وقـف خالـی   کمتـر سـراغ آن هفتـه‌ای چهـل سـاعت و خـرده‌ای می‌رونـد 

نمانـدن آشـپزخانه‌مان و بی‌لبـاس نمانـدن بچه‌هایمـان می‌کنیـم.
گری اشتین‌گارت حسرت اداره/ 

کار فراتـر از سـنگ و چـوب و شیشـه و آهنـش، دنیایـی اسـت از روابـط انسـانی  فضـای 
بـا مقـررات و قواعـد و متعارفـات خـاص خـودش. عوامـل متعـددی تاریـخ و جغرافیـای 
کوچک‌تریـن تغییـری در هـر یـک از ایـن عوامـل،  ایـن دنیـا را رقـم می‌زننـد و بی‌تردیـد 
کار سـنتی بـه  کار می‌بخشـد. تغییـرات عمـده از فضـای  حال‌و‌هـوای نویـی بـه فضـای 
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گزیـر  کار مجـازی، ضـرورتِ نا کار حقیقـی بـه فضـای  کار مـدرن، و از فضـای  فضـای 
کسـی منکر  تحـولات فرهنگـی، اقتصـادی، سیاسـی و ماننـد این‌هـا در عصـر حاضرند و 
گسـترده‌ی آن‌هـا بـر هویـت، زندگـی و روابـط انسـان‌ قرن بیسـت‌و‌یکم نیسـت.  تأثیـرات 
کم‌رنـگ شـدن مـرز  کـه در زندگـی بیشـتر شـاغلین ایجـاد شـده،  شـاید مهم‌تریـن تغییـری 
بـه  گوشـی‌های هوشـمند و دسترسـی تمام‌وقـت  کاری باشـد.  بیـن زندگـی شـخصی و 
کاری و غیـرکاریِ  دنیـای مجـازی و رسـانه‌های اجتماعـیِ اعتیـادآور، تفکیـک سـاعات 
کارمـان مجهـز به دسـتگاه سـاعت‌زنی  گـر محـل  کـرده؛ حتـی ا بیشـتر مـا را عماًل ناممکـن 
کـه پیام‌های  گوشـیِ همراهش  کردن مـدام  کسـی در برابر وسوسـه‌ی چـک‌  کمتـر  باشـد، 
لحظـه‌ای از اقصـی نقـاط زندگیِ غیرکاری‌ را به او می‌رسـاند، مقاومت می‌کند. از آن سـو 
کاریـت را پشـت در خانـه جـا بگـذار« مدت‌هاسـت  بـه نظـر می‌رسـد دوران شـیرینِ »روزِ 
و  دانشـجو  و  مـوکل  و  همـکار  پـای  همیشـه‌همراه  وفـادارِ  ابـزار  همـان  رسـیده.  پایـان  بـه 
کـرده اسـت.  مشـتری و ارباب‌رجـوع را بـه آشـپزخانه و حمـام و اتاق‌خـواب بیشـتر مـا بـاز 
کافی هنگام دورکاری‌ها،  کار، حفظ تمرکز و نظم  مدیریت روابط انسـانی در فضای 
گویی روزانه پابه‌پای پیشرفت‌های تکنولوژیک  که  کاری‌ای  کنارآمدن با قواعد و قوانینِ 
کـه بـا  گـذر از دسـت‌اندازهای ارتباطـی  و جابجایـی رسـانه‌های ارتباطـی تغییـر می‌کننـد، 
بـر  کار مجـازی و نیمه‌مجـازی سـر  بـه حاشـیه‌راندن مکالمـات حضـوری در فضاهـای 
آورده‌انـد‌ و رهایـی از انـزوای دیکته‌شـده توسـط هنجارمنـدیِ رسـمی و خشـک بعضـی 
کارمنـدان را در آسـتانه‌ی ورود بـه تخـت پروکراسـتِس1 می‌بنـدد،  کـه  کار مـدرن  فضاهـای 

کار امـروزی اسـت.  فقـط بخشـی از مشـکلات دنیـای 
کار مـدرن. یـازده متـن موجـود در  کار تلاشـی اسـت بـرای بازنمایـی فضـای  اتـاق 
کاریِ خـود،  کـه هـر یـک در حـوزه‌ی  کتـاب حاصـل تالش جمعـیِ هنرمندانـی اسـت 
کس در یک پرو‌ژه‌ی جمعی  پیشـینه‌ای درخشـان دارند  و به درخواست مؤسسـه‌ی زیرا

فلزی‌اش  تخت  در  را  شبی  می‌کرد  دعوت  را  مسافران  و  رهگذران  که  بود  راهزن  آهنگری  یونان  اساطیر  در   . 1
اندازه‌ی  تا  و آن‌قدر می‌کشید  به تخت می‌بست  را  پاهایش  و  بود دست  از تخت  کوتاه‌تر  گر مهمان  ا بخوابند. 

گر بلندتر بود، پاهایش را می‌برید. تخت شود و ا
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کار مدرن یـا موضوعی مرتبط  گوشـه‌ای از فضـای  کوشـیده‌‌‌اند  کرده‌اند. هر یک  شـرکت 
کار مجـازی حاصـل  گویـی در یـک اتـاق  کننـد و  بـا آن را در ژانـر مـورد نظرشـان روایـت 
کتـاب پیـشِ رو ارائـه‌ داده‌انـد. از داسـتان‌کوتاه و خاطره‌پـردازی  تلاش‌شـان را بـه شـکل 
که پشـت همه‌ی  گرفته تا شـعر و ترانه و نمایشـنامه‌ی تلویزیونی، اسـامی بزرگی  و جسـتار 
کار سـیال، نوظهـور و  متن‌هـا بـه چشـم می‌خـورد نشـانگر اهمیـت ثبـت و روایـت فضـای 
کـه چـه بسـا در آینـده‌ای نـه چنـدان دور جـای خـود را بـه دنیـای  متغیـر امـروزی اسـت 

کاری بعـدی بدهـد و ردی هـم از آن بـه جـای نمانـد.  
کـه راهی بـه دنیـای روایـت و روایتگـری دارند و  کتاب‌های  نشـر اطـراف بـا تمرکـز بـر 
کار  کتـاب اتاق  بـا توجـه بـه اهمیت ثبـت آنچه دنیـای معاصر را شـکل و تغییـر می‌دهد،‌ 
که بـه موضوعی بـدون مرز پرداختـه و نمونه‌ی موفقی اسـت از  را اثـری ارزشـمند می‌دانـد 

تالش جمعـی برای روایـت تجربه‌های نـاب فردی و شـخصی در دنیـای معاصر.  

ؤیا پورآذر _ دبیر  ترجمه‌ی اطراف  ر
                                                                                                                                                      زمستان 1398

 


